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1

تٱنفَطَر آءمذَا ٱلسا يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
जब आसमान तख़ जाएगा

2

تٱنتَثَر باكوْذَا ٱلاو
और जब तारे झड़ पड़ गे

3

تِرفُج ارذَا ٱلْبِحاو
और जब दिरया बह (कर एक दसूरे से िमल) जाएँगे

4

ترثعب ورذَا ٱلْقُباو
और जब कब  उखाड़ दी जाएँगी

5

تخَّراو تا قَدَّمم ۭنَفْس تملع
तब हर शश को मालमू हो जाएगा िक उसने आगे या भेजा था और पीछे या छोड़ा था

6

رِيمِْكَ ٱلبكَ بِرا غَرم ٰننسا ٱهياي
ऐ इसान तुह  अपने परवरिदगार के बारे म  िकस चीज़ ने धोका िदया

7

ٱلَّذِى خَلَقَكَ فَسوىكَ فَعدَلَكَ
िजसने तुझे पैदा िकया तो तुझे दुत बनाया और मुनािसब आज़ा िदए



8

ف اىِ صورةۢ ما شَآء ركبكَ
और िजस सरूत म  उसने चाहा तेरे जोड़ बद िमलाए

9

ونَ بِٱلدِّينذِّبُت لب َّك
हाँ बात ये है िक तुम लोग जज़ा (के िदन) को झुठलाते हो

10

ينظٰفلَح ملَينَّ عاو
हालॉिक तुम पर िनगेहबान मुक़रर ह

11

بِينٰتۭا كامرك
बुज़ुग लोग (फिरते सब बात को) िलखने वाले (केरामन क़ातेबीन)

12

يعلَمونَ ما تَفْعلُونَ
जो कुछ तुम करते हो वह सब जानते ह

13

ۢيمنَع لَف ارربنَّ ٱا
बेशक नेको कार (बेिहत की) नेअमत म  हगे

14

ۢيمحج لَف ارنَّ ٱلْفُجاو
और बदकार लोग यक़ीनन जहनुम म  जज़ा के िदन

15

ٱلدِّين موا ينَهلَوصي
उसी म  झके जाएँगे



16

بِينا بِغَآئنْهع ما همو
और वह लोग उससे छुप न सक गे

17

ٱلدِّين موا يكَ مىردآ امو
और तुह  या मालमू िक जज़ा का िदन या है

18

ٱلدِّين موا يكَ مىردآ ام ثُم
िफर तुह  या मालमू िक जज़ा का िदन या चीज़ है

19

هّذٍۢ لئموي رمٱۭا ۖ وـنَفْسٍۢ شَيّل ۭكُ نَفْسلتَم  موي
उस िदन कोई शश िकसी शश की भलाई न कर सकेगा और उस िदन हुम िसफ  ख़ुदा ही का होगा
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